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Abstract 

This article seeks to analyze the work of Iranian modernist authors among others 

Akhondzadeh via an imagological approach, and to study how and in what style 

these authors consider in their texts the cultural, sociological and historical 

distinctions existing between Iranian and European societies. It turns out that 

Akhondzadeh and his followers, to reveal their inclination towards Western culture, 

put literature to the benefit of social criticism and in this regard, they explore new 

literary genres which stay in line so conveniently with their objectives that 

criticism, despite the stylistic and literary novelties of their work, only focuses on 

their discourse. In this article, drawing on studies of comparative literature and 

drawing inspiration from imagology, we aim to analyze the style and structure in 

Maktoubat by Akhondzdaeh and Sayahi guiad (A traveler narrative). We are of the 

opinion that the analysis of the image and its aspects will allow us not only to detect 

the social criticism that the authors try to insinuate to their reader, but also to 

discover the interests and literary values due to which they can attract the attention 

of the Iranian reader despite the criticisms that critics could make of their speech. 
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1. Literature review 

The study of cultural representations is not new in Persian literature. There are some 

articles on this subject, especially and particularly, on the images of Iranian society 

in the travel stories of European travelers. Yet, our research distinguishes itself from 

previous research in terms of the perspective. Despite the studies already carried 

out that present and study Iranian society as the culture looked at by foreigners, this 

study aims to investigate the way in which the early Iranian modernists represented 

their society under the effect and influence that they received from Europe. In this 

regard, Laetitia Lanquette publishes “Imagology as a Reading of Persian and 

French Prose” where she tries to present and explain imagology by recalling the 

theories of certain specialists in this field. “Imagology in Comparative Literature: 

Knowing the Self from the Other’s Perspective” also provides a clear overview of 

the studies of imagology as a branch of comparative literature. Ghanoonparvar, the 

author of In a Persian Mirror: Images of the West and Westerners in Iranian 

Fiction, addresses the question of cultural representation among certain modern 

Iranian authors and discusses certain effects of Western culture in their works. 

Apart from the mentioned research which focuses on imagology, we should not 

ignore the works which approach this subject from the angle of social criticism and 

literary history. Among these researches, one can refer to “Criticism in the Opinions 

of Akhondzadeh and Malkom Khan” and “Comparative Study of the Opinions of 

Voltaire and Akhondzadeh and the analysis of the Means of Transmission of 

Voltaire‘s Thought in Iran by Akhondzadeh” as well as The Avant-gardes of 

Literary Criticism in Iran . 
 

2. Research Objectives and Questions 

In this article, we seek to investigate how the first Iranian modernists used 

linguistic, literary and aesthetic factors in their work to assert their critical discourse 

on Iranian society. Accordingly, two texts by Fath Ali Akhondzade titled 
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Maktoubat and “ Qritika ” (Criticism) as well as Sayahi guiad (A traveler narrative) 

attributed to Malkom Khan were focused. In other words, it is a question of 

knowing how the authors take advantage of literary and poetic values, in this case 

in the texts mentioned, to make their work a mirror, a cultural representation where 

they compare the image of their country and that of the European countries. 
 

3. Main discussion 

Imagology, based on the study of literary images, provides us with the means to 

study the cultural representations which appear in works whose author seeks to give 

a cultural and social image of a society, often foreign. The analysis of cultural 

images will allow us to discover not only the thoughts and mentality of the writers, 

but also their relationship with the foreign world. Akhondzadeh 's work, particularly 

the chosen texts, are imbued with cultural representations where he makes a social 

critique of his country by comparing it to European countries. Indeed, seeking to 

make a social and cultural critique of his country, Akhondzadeh established a 

comparison of the historical, political, cultural and religious aspects between Iran 

and the Western world, in this case France. In this social criticism, what connects 

Akhondzadeh to French thinkers is not only his philosophy and his social and 

religious vision but also the way in which he takes advantage of literature and 

literary genres to give an appropriate image of his society. 

One of the techniques, borrowed from French literature, which Akhondzadeh and 

his followers implement in their work, is the invention of foreign travelers who, 

knowing foreign culture, criticize Iranian society according to their culture and their 

perspective of life. What is important in this process is the way in which the author uses 

these passionate witnesses of Europe to attract his reader's attention to the other. Thus, 

Akhondzadeh raises in his readers the historical and social reasons for accepting 

otherness. To achieve this goal, Akhondzadeh explores the literary novel, a completely 

new genre at the time in Iran, which stays in line perfectly with its objectives of 

enhancing the intellectual probity and social functions of literature. In fact, Maktubat 

and Sayahi guiad are the first literary texts of their kind in modern Iran which best 

fulfill these functions and occupy an inescapable place in Persian criticism in 

establishing a cultural interference between Iranian and Western thoughts. 
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We also analyzed how literary criticism is combined with imaginary criticism in 

Akhondzadeh 's works. Here, it is a question of the simultaneous use of cultural 

representation and imaginary representation in a literary text. Indeed, in the texts 

studied, we examine how Iranian authors try to influence the images they give of 

their society and of Europe by weaving their narrative of imaginary descriptions 

mixed with logical explanations and interpretation, and argumentation of the facts. 

Indeed, what we discover in Sayahi guiad, like an imaginary travel story, and in 

Maktubat, like a novel of letters, is only a cultural and social crisis which crosses 

the entire Iranian society and which could only be remedied, according to the 

authors, by a profound reform according to the European model of social reform. 
 

4. Conclusion 

The opening of Iran at the beginning of the 19th to European countries increased 

the relationships and mutual contributions between these societies and became the 

starting point for certain exchanges and even conflicts, such as cultural, literary and 

social ties between the two societies. This opening puts Iranians in a situation of 

cultural transition, the first sparks of which appear in Persian literature. In our 

article, we studied as an example, Maktubat and Sayahi guiad, according to 

imagology and we have noted the unprecedented literary and poetic qualities and 

values in the text of Iranian authors who, through cultural representations, evoked 

the need for social and cultural changes in the West. Thanks to the theories of 

imagology, we were able to demonstrate how these modernist authors were able to 

evoke to their readers the conflict of identity and otherness by taking particular 

advantage of certain literary, poetic and linguistic elements such as the lexicon, 

narration, characters, enunciation and new literary genres. We can conclude that the 

fruit of the exchanges and confrontations of Iranian and Western thoughts is 

reflected not only in cultural representations where social criticism and literary 

imagination come together, but also in the creation of new literary genres which 

enhance the social functions of literature in the country's reforms. 
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 تطبیقی  ادبیات هایفصلنامه پژوهش 

   1402زمستان ، 4، شماره 11دوره 

 93-125صص  

 مقاله پژوهشی 

 

 

 نوگرایان ایرانیتصویر و تحول: در آثار نخستین 

 

 مختار عیسائیان
 

 استادیار گروه زبان فرانسه دانشگاه علامه طباطبایی 

 
 دریافت: 21/ 09/ 1402                             پذیرش: 12/21/ 1402

 
 چکیده 

ل و تبیین بازنمودهای فرهنگی است که هدف آن تحلی تصویرشناسییکی از رویکردهای ادبیات تطبیقی 

فاصله، تمایز    تواندمی   ، است. این رویکردنگریسته  بیگانه، جامعه  جامعهیک  رنده از  یک نگ  ارائه شده توسط

ان نواندیشاز  آخوندزاده و برخی دیگر  .  را آشکار کند  نگریسته  دو جامعه نگرنده و  و تعارض فرهنگی بین 
از تصویر  هایشاناهیم و اندیشهفمهایشان برای انتقال نوشتهدر از جمله نخستین کسانی بودند که  ایرانی

رویکرد    ز آثار این نویسندگان با یکبرخی ا تحلیل    هدف این نوشتار  .اندبهره برده  متنی و تصویرپردازی  

با چه سبکی   چگونه و  نیمآشکار ک  کوشیمکمک گرفتن از این رهیافت تطبیقی، می است. با    تصویرشناختی

  موجب   اند ورا به تصویر کشیدهایران و غرب    تاریخیمایز فرهنگی، اجتماعی و  ت  نوگرایان ایرانی  ،در نوشتار

ایران  خواننده  دادن  و  یسوق  غیریت  پذیرش  فرهنگی  به  م  .اندشده  دگرگشتگی  این  طالعه  ضمن 

  فرهنگ غرب   بهخود    شیفتگی  چگونه آخوندزاده و برخی از پیروان او،، نشان خواهیم داد  تصویرشناختی

در این مقاله، با    .کنندمطرح می  آمیختن ادبیات و نقد اجتماعیرهمهای جدید ادبی و با دگونهدر قالب  را  

کنیم  تصویرشناختی سعی میبا یک نقد و تحلیل    های متخصصین تصویرشناسی،نظریات و دیدگاهتکیه بر  

ایرانی رانویسندگان    آثار  نخستینو ساختاری  های سبکی  ویژگی به ویژه سبک و ساختار  نوگرای  بکار  ، 

 
  :mokhtar.issaiyan@atu.ac.irEmail                                    نویسنده مسئول:                        *

mailto:mokhtar.issaiyan@atu.ac.ir


 ان یسائیمختار ع  ...                                                             نیو تحول: در آثار نخست ریتصو        

 

 
100 

 

تبیین   .دهیممی قرار    مورد مطالعهرا  ،  سیاحی گویدکتابچه    آخوندزاده، و  مکتوباتکتاب  در  گرفته شده  

تصویر   درکارکرد  نقد  ایرانیگروه  نخستین    آثار  و  توضیح  روشنفکران  موفقیت  د  و  انتقال    آنهالایل  در 

تواند نتیجه مطلوب این  می ،شانولوژیکئ و ایدانتقادی، علیرغم ضعف آشَکار گفتمان ، گذار پیام خودتأثیر

   پژوهش باشد.

 

  .نگارانه، رمان نامه آخوندازده، نواندیشی، شناسی، بازنمود فرهنگی: تصویر، تخیل، تصویرکلید واژه

 
 مقدمه 

را از طریق مقایسه و تطبیق   هاپدیده گذر ادبی و فرهنگی بین ادبیاتکه طبیقی ت در دل ادبیات

ه  مکان مطالعاست که ا  رویکرد و رهیافت به نسبت نوینیتصویرشناسی  ،  سازدممکن میآثار ادبی  

فرهنگی آمده   تصویر  العه. مطکندفراهم می   از زاویه بازنمودهای فرهنگی  های فرهنگی رادادوستد

نویسندگان، آثار  سنجش کندوکاو  برای  ای مقایسهرویکردی    در  تحلیل    ،  و  و  ستیزه  شیفتگی، 

واژگان،    به صورت  کهنسبت به یک جامعه نگریسته است  دوستی یک نگرنده یا نگرندگان خارجی  

مطالعه این  . یابندبازتاب می  آثار نویسنده یا گروهی از نویسندگان درهای ادبی و فرم اصطلاحات

این    ، و به خواننده به طور کلی، منتقد  شناختی، به نآثار به عنوان یک سند ادبی، اجتماعی و انسا

در یک جامعه  فرهنگی و تحول گذر  تری ازدهند تا برداشت و درک روشن و عالمانهامکان را می

تطبیقی،  اینهدف  .  دریابدرا   نگاه  ،تصویرهای است که  و شناخت  مطالعه  رویکرد  از  و   منبعث 

برخاستهدیدگاه  بیگانهاز    های  و  یک  ،غیر  توصیف  فرهنگی  ه  به  این    .پردازدمیخاص  ویت  بر 

یر برونل فرانسوی،  و چنانکه پیشناختی است  طالعات انسانم   وجهی از صویر  مطالعات ت،  اساس

ورزد، یک می تأکید( به آن 2015ادبیات پژوه و متخصص ادبیات تطبیقی در کتاب خود )برونل: 

ز جمله، ادبیات،  شناختی امطالعات انسانهای که با سایر شاخهشاخه از ادبیات تطبیقی است زیر

  .یابدای میبینارشتهیی شناسی، هنر...، رابطهجامعه شناسی، مردم تاریخ،

ابتدای قرن چهاردهم  های آخر قرن سیزدهمدر دهه  افزایش رفت و آمدها و با    هجری،  و 

و  دادوستد ایران  بین  علمی  حتی  و  اجتماعی  ادبی،  فرهنگی،  و  های  غرب  به خصوص  دنیای 
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اروپا به  ایرانیان  در  مهاجرت  ایرانی  نواندیشان  و  پژوهشگران  نویسندگان،  و    هاینوشته،  ادبی 

تصاویر فرهنگی گوناگونی، حتی گاه رویایی، ، خود: رمان، مقاله، مجله و حتی سفرنامه تیمطبوعا

نگاه   د، نه تنها، باتواناین آثار می یمطالعه با خواننده و منتقد،  . دهندبه دست می جوامع اروپا از 

دریافت   ایرانیانو  غرب  این  دنیای  نگریسته،  دنیای  و  بلکه    ،از  برداشت  دنیای    فهمبا  از  آنان 

این آثار،    تصویرشناختی، از مطالعه  یک . در واقع ضمنشودآشنا می  نیزدنیای نگرنده، ، خودشان

های متنی بپردازد که این نویسندگان  ساختارها و صورت ،به تحلیل گفتمان، رویه  تواندیمنتقد م

گذراندن   بسته برای  کار  به  نظرشان  مد  مفاهیم  میانانتقال  این  در  بهمی  ،اند.  از   توان    برخی 

  روی مجلات پیشدر  ها و مقالات منتشر شده  و یادداشت  ...، ییکرمانی، مراغه،  های آخوندزادهنوشته

  غرب را یک فرهنگی، اجتماعی و گاه ادبی  جامعه    که  اشاره کرد  ...،، ارمغاندانشکدهو    بهارچون  

ها، در واقع در آیینه این نوشتهکنند.  الگو و مدل مناسب برای تحولات جامعه ایران ترسیم می

شیفتگی، ستیزه و  بیانگر تواند می، به گفته دنیل هانری پاژو ،یابند کهتصاویر مختلفی بازتاب می 

 .  باشد ، نگرنده و نگریسته،دو فرهنگ نسبت به  نویسندهنگاه  و نقد راستی )دوستیحتی 

منتقدان در کتابهای تاریخ  عنوان و لقبی است که    ، ایننوگرایان ایرانی  روشنفکران و  یننخست

که در پایان سده سیزدهم و یا    دهندمینویسندگان، ادبا و پژوهشگرانی    بهادبی و تاریخ اندیشه  

و    لطف آموختن   به  م هجری دست به انتشار کتاب، مجله یا روزنامه دادند.هدر آغاز سده چهارد

  همچنین   ادبیات کشورهای غربی و از تاریخ و    شناخت نسبی  و به سبب  های خارجی زبان  آشنایی با

  هنگی شرایط فر ت بهنسب خواهینگاه متفاوت و تحول اینان  در اروپا، و یا تحصیل اقامتبه سبب 

داشتند ایران  اجتماعی  می  .و  روشنفکران  و  نویسندگان  این  جمله  بهاز  آخوندزاده،   توان 

کرمانی،میرزا مراغه  طالبوف،  آقاخان  العابدین  زین  خان،  و  ملکم  در   غیرهایی  که  کرد  اشاره 

  . به وجود آوردند  ایران و ادبی جامعه فکری در خواهیهای تحولجرقهنخستین   خود،های نوشته

این  و جایگاه  نقش  درباره  ی  شمار بی   ها، کتابها و مقالاتپژوهش   ها،رساله   ،در چند دهه گذشته

ضدیت و ستیزه جستن  در    گاهخواهی و  و تحول  نواندیشیدر    ،به خصوص آخوندزاده  ،نویسندگان

تاریخ    منظراز  ، آثار این نویسندگان  . به عبارتیاندپرداخته ملی  و  های دینیسنت فرهنگ و  آنها با

به زعم نویسنده این  اما آنچه  مورد نقد و تحلیل قرار گرفته اند،  ادبی   و   اجتماعی  و   سیاسیدینی،  
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است که ادبی    هایو روش  رویکردهابوطیقای  سطور تاکنون کمتر مورد توجه قرار گرفته است،  

این نکته    اند.به کار بسته   دهکلام بر ذهن خوانن برای اثربخشی بیشتر    ویسندگان در آثار خوداین ن

شان آثار ادبی  ادبیات و  هویت این نواندیشان مرهون  اصولاًیابد که  آنگاه اهمیت بیشتر می  مسألهو  

که در    سؤالی نخستین  کنند.  ست تا گفتمان دینی، فلسفی و یا اجتماعی را که نمایندگی میا

است  های ادبی  آفرینشتصویرشناختی بوطیقایی و  های ادبی،قابلیت مسألهشود  اینجا مطرح می

  .شوندخوانندگان یک جامع خاص میوجب جاذبه و دافعه در نزد که م

کریتیکا« او و »و مقاله    آخوندازده  مکتوباتکتاب  بازخوانی  به عنوان نمونه به    ،این مقالهدر  

خواهیم پرداخت. این اثر آخری به میرزا ملکم خان نسبت    سیاحی گویدهمچنین سفرنامه تخیلی  

پاسخی  برای پرسش بالا    کرد تصویرشناختیروییک    با  دکناین پژوهش سعی می  شود.داده می

میان این  در  ادبی دلای  بیابد  زبانل  زیباشناختی  ،  و  بیاوردشناختی  موجب    را  گفتار   تبدیلکه 

  گذرا به نظراتنگاهی    .شود  ، مثبت یا منفی،گذاراثراجتماعی و فکری  نویسنده به یک گفتمان  

ثار این نویسندگان  آبیشتر از منظر ادبی،  جامعه نقد ایران،  دهد که  نشان می  منتقدان و طرفداران،

  . غیره مورد تحلیل قرار داده استسیاسی، مذهبی، فرهنگی، فلسفی و از دیدگاههای   راو ادیبان 

نوشته و  آثار  گواه  به  آنکه  آنهاحال  بوده  ، های  ادیب  حقیقت  در  افراد  در    متخصص نه    انداین 

ساحت گفتار و خلق  ؛ هرچند درنقد ادبیحتی  ی و شناس، اسلامهفی، فلسشناسجامعه های حوزه

با لطف ادبیات و  به  خود را  های فکری و عقیدتی  و اندیشه   هادیدگاه  ،ایمانند هر نویسنده اثر،  

،  در این نوشتهبر این اساس، رویکرد ما  .اندعرضه کرده ی و بلاغیهنرهای بهره بردن از سازوکار

ادبی است  آشکار کردن شیوه و روش    نامبرده است و هدف مادو اثر  از  ل تصویرشناختی تحلی  یک

و نظرات اجتماعی،    باورها  ،هااندیشه  بندند تامیبه کار    هدفمند و آگاهانه  که نویسندگان به شکل

به گونه  خودفرهنگی   بر آن سوار کنند  از همه ظرفیتایی  را  برای  که  زبانی  های ساختاری و 

های ادبی و زیباشناختی  ویژگی  کدام  اما .  برنداستفاده میبه خوبی  کلام    تأثیردامنه    افزایش شگرف

  سش، به برای پاسخ به این پر ؟  بر خواننده شده استگذاری  تأثیرچنین  موجب  در دو اثر فوق،  

ها و خواهیم پرداخت تا به مدد نگرهو نقد در بازنمودهای فرهنگی    زبان، ساختار، تصویر  مسأله

در  تواند  می  یک دیدگاه و یا گفتمان، حتی نه چندان مهم،نشان دهیم چگونه    نظریات موجود،
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  .شودگذار تأثیر نقد اجتماعییک متناسب تبدیل به ادبی  یک ساختارقالب ادبیات و در 

 

 و پیشینه پژوهشی  شناسیروش

اصلی،در این   به مبحث  از ورود  بایسته است که پیش  پیشینۀ  شناسی و  روش  مسألهبه    میان 

آثار ادبی است که در    مطالعه  بر  تصویرشناسی  مبنای  لازم را کرد.موضوع توجه  این    در  تحقیق

کند. نکته  بیان می  ،نگریسته  جامعه  ،دیگر  امعهرا در مورد یک جهای خود  دیدگاه  ،دهیک نگرنآن  

 لحاظاز که  شخص نگرنده و جامعه نگریسته است بین جامعهی اساسی در این میان تفاوت هویت

حاصل  .کری و تاریخی، اجتماعی متفاوت هستندهای فدارای بنیان اجتماعی فرهنگی، تاریخی و

خلاقانه  تازه وبرداشت و درک  یک    تواند بازتاب دهنده میاین نگاه یک بازنمود فرهنگی است که  

های و دریافت  ی قالبیتصویرها  تکراری بر اساسو    سطحیفهم  برعکس پژواک دهنده یک  یا  

  به دو ما  در این پژوهش،    آثار مورد مطالعهمورد    . درباشدنگرنده از جامعه نگریسته    ایکلیشه 

نمونه    ی، به عنوان یک حوزه تمدنیاز جوامع غرب  گانتصویری که نویسندخواهیم پرداخت:  تصویر  

به عنوان روشنفکر این جامعهو حتی خوداز کشور خود  تصویری که  و    دهند؛ارائه می به    شان 

تحلیل  . دهندز زبان نگرندگان و داوران بیگانه ارائه میایا و  و در لابلای سطور شکل غیرمستقیم

در بخش    است که  تصویرشناسی   حوزهموجود در  های  نیازمند شناخت نظریهو بررسی این تصاویر  

 های موجود به آن خواهیم پرداخت. ها و روشنظریه بررسی

ی در مورد  مقالات بسیاروع مطالعات تصویر بیگانه نیست؛ در این حوزه  موض  جامعه ایران با

ها و بازنمودهای ارائه شده  فرهنگی موجود است، از جمله در خصوص، بازتاب  نگرش و بازنمودهای

توان  اند، اما به راستی نمیهای سیاحان و جهانگردان خارجی که به ایران آمدهسفرنامهاز ایران در  

رویکرد  موجب تمایز  آنچه    هیچ کدام از آنها را به عنوان پیشینه پژوهشی این مقاله به شمار آورد،

  ش این پژوه  اندازو چشم  ، جهتشودمیهای پیشین  موجود در نوشتهرویکرد    این مقاله بادر    ما

بوده  جامعه ایرانبه ندگان خارجی نگر بازتاب و تحلیل نگاه مسأله، های پیشیناست. در پژوهش

شان  و به فراخور آن نوع نگاهجامعه غربی  نگرش ایرانیان به    مسأله در این پژوهش  حال آنکه    ،است

ی که باید از آنها یاد کرد، مقاله »تصویرشناسی به منزلۀ  یهاپژوهشاز جمله    . است  جامعه ایرانی  به
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نوشته لاتیشیا نانکت است که در آن نویسنده سعی   خوانش متون نثر معاصر فرانسه و فارسی«

و توضیح دهد، اما کرده  نظریات موجود مطرح    کند مبحث تصویرشناسی را بر مبنای بعضیمی

مقاله دیگری که تقریبا بر همان سیاق به  در رابطه با موضوع این مقاله ارتباط مستقیمی ندارد.  

»تصویرشناسی در    جستارگونه  موضوع تصویرپردازی در مطالعات تطبیقی پرداخته است، مقاله

تصویرشناسی و کارکرد نظریه تشریح  که بهادبیات تطبیقی، شناخت خود از نگاه دیگری« است 

پژوهش دیگری که باید از آن یاد کرد، پردازد.  تصویرشناختی و تطبیقی متون می  آن در تحلیل

پرور با ترجمه هومن پناهنده  نوشتۀ محمدرضا قانون   غرب و غربیان در ادبیات داستانی ایرانکتاب  

پردازد.  فارسی میاست که در راستای همین مقاله به بررسی تصویر غربیان در بعضی آثار داستانی  

 .  اندمورد بررسی قرار نگرفتهنامبرده کتاب در  هیچ کدام از منابع مورد مطالعه در این مقاله

 

 هویت و غیریت شناسی در مطالعه روش
میوه و ثمره  تخیل  نماید.به سختی قابل فهم می 1تخیل  مسأله گیری ادبی یک تصویر جدا از شکل

ذهنی،  است  2ورزی تخیل  افرا ب  مشترک  پدیده  یک  ین  با  جامعهد  متناسب  مشترک و  درک    که 

. از نظر ژیلبر دوران در  کنندتصویر می شان  های هنری آفریده را در ذهن یا در ها  ، پدیده شانجمعی 

 تمام   و  دهدرا شکل می افراد یک جامعه  بنیان ذهنیت    تخیل  ،شناختیساختارهای انسان کتاب  

  به اطرافش  در همراهی یا در مخالفت با دنیای ملموس    یی پویا  و  امید  های فرد برای حفظ شتلا 

،  با آفرینش  تصویر به شکل ذاتیتخیل و در نتیجه  پس    (1992ران:  د. )دو دگربرمی   جمعی   تخیل 

از  )فن شعر(، این ویژگی    . ارسطو در کتاب بوطیقای خود، نسبت داردیعنی با ذات ادبیات و هنر

نامد  می  3های طبیعی است را بازنمود تصویری از رخدادها و پدیده   ادبیات و هنر را که در پی ارائه

تقلید  را  آن  سنتی  گفتمان  در  دوران  می   4که  ژیلبر  ارسطو،  نامیدند.  از  الهام  مطابا  لعات  در 

 
1 Imaginaire  
2 Imagination  
3 Représentation  
4 Imitation  
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است، وی این آفرینشگری    ندر پی بازنمود   لزوماًکه هر تصویر ادبی  کند  شناسی خود ادعا می اسطوره 

.  داندآن می و تحلیل بازتاباندن را منتقد و کار  ( 217)همان:داندمی  1ط به حوزه نهفته تصویر بورا مر

و بایسته آن  شایسته  است و  نویسنده  بینی  یک تصویر، خواسته یا ناخواسته، بیانگر نگاه و جهان   پس

و   تحلیل  که  می   تأویلاست  اساس  این  بر  مطالعه    را   تصویرشناسی  توانشود.    شیوه دانش 

 . ، دانست نگریسته بیگانه، جامعه  یک نگرنده در مورد یک جامعه   هاینگره و  پردازیتصویر

بنا نهاده  فرهنگی    دگرگشتگی/یریتبر انگاره غ   ، متنی  تصویر  یا همان مطالعه  ،تصویرشناسی

تصویرشناسی در پی تحلیل  در واقع،  نسبت مستقیم دارد. فرهنگی با مطالعات گذر و شده است 

دریافت  بازنمودهای و  نگاه  از  حاصل  نگرنده،  متنی  ریشه  یک  با  نگرندگان،  از  گروهی  های یا 

. وظیفه تطبیقگر ادبی در چنین  است  از یک جامعه دیگرفرهنگی و تاریخی و فکری متفاوت،  

های ماهوی تفاوت  روشن کردن ،فرهنگی، ذهنی و اجتماعی نگرنده غیریت ، با توجه بهیمطالعات

نباید فراموش کرد .  استیک جامعه  های واقعی  تصویربین تصویرهای ارائه شده در یک متن و  

د ملهم از جبر فرهنگی و محیطی  نتوانمی  از یک جامعه توسط یک بیگانه  تصاویر ارائه شدهکه  

که   استنگرنده  باشند  یافته  پرورش  آن  بازتابی  در  تصاویر  این  گاه  و  گفتمان  تأثیر  از،  ها 

از جامعه نگریسته هستند  اییکلیشه  هایبرداشت بازنمودهای   تصویر و  مطالعه  . جامعه نگرنده 

ای یک  های ماسیده و کلیشه ایده   های تازه و نوپدید ازها و تحلیل نگاه  راهی برای شناخت  ادبی

یا عضوی   تصویرهای دیگر است و بی شک    مورد جامعهجامعه، در  از یک  جامعه،  از  راه عبور 

  گریز و فراهم کردن یک تبادل و دادستد فرهنگی بین جوامع ای، تکراری و واقعیتی، کلیشهقالب

 نیاندیشیدهساخته و  ی یک نگاه و دریافت پیشاستیلا  درک چرایی و چگونگی   مختلف، شناخت و 

عاتی به ما اطلادر کلام و متن یک بیگانه،  تصویر ارائه شده از یک فرهنگ    نگرنده است.   برای نگاه

- دانیل  رابطه ادبیات و جهان اطراف را شناسایی کرد.توان  میبهتر    که بر اساس آنها  می دهد

عات تصویر در ضمن بادآوری اهمیت مطالهانری پاژو متخصص ادبیات تطبیقی و تصویرشناسی، 

تصویر »  معتقد است کهتمدنی، مذهبی و فرهنگی نگرنده و جامعه نگریسته،  های  شناسایی ریشه

 
1 Régime nocturne de l’image   
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جابجا کند، نیز  را  ملی    هایتدر یک سطح استعاری، واقعیتواند،  میبیگانه )فرهنگ نگریسته(  

ریشه سبب  به  که  روشنی  واقعیاتی  به  ایدولژیک،  مغفول  های  و  است  نشده  پرداخته  آنها  به 

 (  1994/60 )پاژو،« .اندمانده 

دیگر سخن، مطال  به  تصویرشناسی  در  این  عات  به  داشت  توجه  گیری شکلکه    مسألهباید 

بازنمودهایتصویر و  بیگانه،  فرهنگی  ها  نگرنده  و  ناظر  یک  تحلیل  یا  روایت  از   است  تابعی  در 

به او  جامعه نگریسته  از فرهنگ  او  جامعه  که    یهایدادهاز    ، به خصوص،واو  های شخصی  دریافت 

. به عبارت دیگر، بازنمودهای فرهنگی بیشتر از جامعه نگریسته، شرایط فرهنگی  پیشتر داده است

باید از منظر فرهنگ  تصویرشناختی    مطالعاتانداز  چشمپس  کشند:  جامعه نگرنده را به تصویر می 

لازمه   پردازی«فرهنگی تا تخیل  1گری پاژو در مقاله »از تخیل.  نه فرهنگ نگریسته  باشد  نگرنده

رااین   سازنده،  کار  عناصر  »بنیانها،  کارکرد  واکاوی  و  نگرندهعملکرد  فرهنگ  اجتماعی  « های 

نادرستی  عدم تطابق و شاید هم    کهکند  یادآوری می  با این حال  اما  (1989/136پاژو:)  .ددانمی

چرا که به باور وی جدا از سومندی  ی مطالعات تصویر شود، معطلبا واقعیات نباید موجب تصویر 

تواند روشنگر  می ، بدون شک، تصویر بیگانه»، و کشف فرهنگ نگریسته این مطالعات در شناخت

جز در    که فهم، توضیح و تصور آنهاو غیریت آن باشد  ضی از مسائل در مورد فرهنگ نگرنده  بع

در    ش فرض استوار است کهن پی تصویرشناسی بر ای  سخت است«. در واقعیک مطالعه تطبیقی  

بین دو ی یک فاصله معنادار  نشان دهنده   هاو »تعارض تعارض وجود دارد  همواره  تصویر بیگانه  

هستند فرهنگی  واقعیات  از  مورا  البته  (  61:  1996)پاژو،    «.نظم  مطالعات  ژانمارک  در 

  بودن   ناشی نامستقیمریشه این تعارضات را  تصویرشناختی خود در حوزه فرانسه و پسااستعمار،  

بیگانگان می  (نویسندهنگرنده )  »فهم به واسطه و تحت  از واقعیات  رسانه   تأثیرداند، فهمی که 

 ( 100: 1999)مورا،  .به او خورانده شده استنگرنده  قطارانهم و توسط اجتماع 

 
1  Imagerie  ،  های تصویرها و تخیل کپی کردن    ، تکرار وگریبر وزن کوزه   گریمنظور از تخیل   اینجادر

ها و محصولات خود را در یک یا چند  کوزه که  گری  مانند گوزه ه  .تکراری استو  ای  همیشگی، کلیشه

 .کندمیبازتولید قالب تکراری و با همان شکل و ترتیب 
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آشکارِ   پیوند  دهند.بنیادی را شکل می  دو مفهوم  2و تخیل  1تصویر  در مطالعات تصویرشناسی،

تصویر    تواند مد نظر قرار بگیرد:می  از دو بعد  -های لاتیندر زبان  –  دو واژهبین    شناختیریشه 

یا   تصویرگیرد و متن قرار  زیباشناختیبوطیقایی و تحلیل تواند موضوع نقد و میبیشتر که ادبی 

برخلاف تصویر ادبی که حاصل    .گیرد که در مبحث تصویرشناسی جا می  فرهنگی  همان بازنمود

ناشناخته است،    ها و قهرماناندنیاها، شخصیتو یا بازآفرینی  آفرینش    برای  ورزی نویسندهتخیل

از یک    دو دیدگاه است: دیدگاهی که  ، یافرهنگدو  فاصلۀِ بین    روشن کردنتصویر فرهنگی  هدف  

  . در بازنمودهای فرهنگی، گرددبرمینگریسته    و فرهنگ   جامعهبه  از سوی دیگر  نگرنده و  به    سو

قت  حقی و تمیز تشخیصبه خواننده در  ،زبانی و زیباشناختی ادبی،با هر درجه از کیفیت تصویر، 

. پاژو در پس این  کندبیگانه کمک میرسوب شده در ذهن و زبان  ای  و فرهنگ کلیشه  فرهنگی

  ، )پاژو .دهدهویت و غیریت را در تقابل هم قرار می بیند کهپدیده ادبی، یک دو قطبی عمیق می

فرهنگ  ایی که  مایه و کلیشههای بیها و لطیفهدر فرهنگ عامیانه و در طنزنه تنها   (367: 1988

مشحون است از این  نیز  ادبیات    دهد، بلکهنشان می  دیگریبرتر و بهتر از فرهنگ  را    ن گویندهم

 تورانیان  متمایر می کند: تصویر توران وکه تصویر من را از تصویر دیگری  است  تقابلی    هایساختار

؛ تصویر اقوام وحشی از اقوام متمدن در ادیسه  متون فارسیبعضی  در شاهنامه، تصویر اعراب در  

ایرانیان،سرانجام  و    هومر برای  ایر  نمونه بسیار شناخته شده  )پارسی ها(تصویر  در کتاب    انیان 

 مونتسکیو.   های ایرانینامه

مد  باید  به عنوان یک رهیافت تحلیلی  و ورود آن به ادبیات    در تصویرشناسی   نکته دیگری که 

خود را به  یک اثر ادبی    در  که  پردازی درباره دیگری استیاؤو ر  ورزیتخیل  مسألهنظر قرار داد،  

پردازی  تخیل  پردازی شاعرانه را ازتخیل  در این باره باید.  دهدشکل بازنمود فرهنگی نشان می

در   نویسنده منتفدیک    ،خودآگاهی نقددر کتاب    پوله،. بر اساس تعریف ژرژ  متمایز کرد  منقدانه

فرهنگی بازنمود  پییک  خود  »در  زندگی  آیینه    سنجیدن  باست    دیگرانزندگی  در  یمن  و  ه 

  ، )پوله  . کند  بازنمود  آن را  ود را با زندگی بیگانگان عجین کرده وزندگی ختواند  می  ورزیتخیل

 
1 image 
2 imaginaire 
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بازآفرینی نمادین    یاو  تازه  اثر  آفرینش یک    ، شاعرانه  رویاپردازی حاصل    کهحال آن  ( 301:  1986

 . حلیل و نقد شودنمود ادبی تیستم بازسباید در و منبع الهام بخش است که پیشین  یک مرجع

 

 نقد اجتماعی  و فرهنگیبازنمود  
های  بازنمود  نمونه بارزی از آفرینش اثر برای رسیدن به  ادبی اوآثار    که  نویسندگان ایرانییکی از   

در بیشتر آثار نگرنده دو سویه    که به عنوان یک  زاده استعلی آخوند، میرزا فتحاستفرهنگی  

و جامعه تصویر روشنی از ابعاد سیاسی، فکری و تاریخی جامعه خویش  کند  سعی می  ویشادبی خ

ایم اگر آخوندزاده را پیشرو این سبک  به دست دهد. سخنی به گزاف نگفتهرا  مد نظرش    آلایده

 یاهایشؤر، آمال و شناخت درک، که در آن نویسنده به تناسب  در ایران بدانیم، سبکی  از نوشتار

را  خواننده  ، یا و حقیقتؤبا درآمیختن ردهد و می  جامعه بیگانهو  جامعه خوداز  تصویری توأمان

می قرار  تطبیق  و  مقایسه  موقعیت  آخوندزادهدر  ضعف  دهد.  بازنمودن  و کاستی  ها،با  ها 

مهیای پذیرش یک  متقاعد و  را    امعه خودی در آیینه جامعه بیگانه، خوانندهج  هایماندگیعقب

فلسفی  -به مانند آثار ادبی بعضی از آثار این نویسنده، . درکندگشتگی و غیریت نوگرایانه میدگر

است که از ادبیات به عنوان یک    وروبری  ادیب  انسوی عصر روشنگری، خواننده بانویسندگان فر

های اجتماعی و فرهنگی خود برسد. بر  برد تا به اهداف و اندیشهرسانه و وسیله ارتباطی بهره می

های متنی و  کند که ارزش استفاده می   ها و ساختارهاییمیان انواع ادبی، از قالب  ازهمین دلیل  

در جمله  ، از  کنندپیدا میتطابق  اش  اجتماعیسیاسی، فرهنگی و  شتر با اهداف  بوطیقایی آنها بی

کارکردهای    شود وآمیخته می  داستانبا    اجتماعی  نقد  او که  ای(نگارانه )مکاتبهرمان نامه تئاتر و  

گان عصر روشنگری  سندپیرو نوی  بایداو را  از این نظر  .  بخشدرا به شدت ارتقا میادبیات   اجتماعی

درست زیستن   بودند که هر هنری از جمله ادبیات باید در خدمت هنرمعتقد    فرانسه دانست که

  بستند: به کار میشان  و اهداف فکری و اجتماعی  در همین راستا به تناسب نیازهارا  ادبیات    باشد و

از    های فلسفی خودتا نمایشنامه  وو ، و ماریهای ایرانینامه، منتسکیو با  های فلسفیقصهولتر با  

فلسفی با توانمندی در آثارشان به ادبیات کارکردی  جمله نویسندگان قرن هیجدهمی هستند که  

   (30-5: 2002 ،)کروتره .بخشیدند و اجتماعی
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به  آخوندزاده   پیوند   تأسینیز  خود  آثار  در  فرانسه،  در  روشنگری  عصر  اندیشمندان  از 

کند و برای رسیدن به هدف خود  علوم انسانی برقرار می  یهاادبیات و سایر حوزه بین  ناگسستنی

و    مکتوبات؛ نگاهی کوتاه به آثار وی، به خصوص کتاب  بردبسیار از بازنمود فرهنگی استفاده می

بخش است که جز بخش اول که   9کند: کتاب مقالات شامل  را آشکار می  مسألهاین    او   مقالات

ها، نویسنده با نقدهای مبتنی  مربوط به زندگی نامه »بیاغرافیا« نویسنده است، در تمام سایر بخش

بر تخیل و تحلیل، مسائل فلسفی، دینی، تاریخی، اقتصادی، زبانی و ادبی موجود در جامعه ایران  

اثبات سش میپر  هایش بهها و برداشتمتناسب به دیدگاهرا   برای  گیرد و در بسیاری از موارد 

نویسنده   این  رچند. هسنجدمیجوامع اروپایی    خود، موضوع مورد بحث را در آیینهاندیشه و کلام  

ورزی  و به ضرب استدلال  ار خود را در قالب »قریتکا«کند گفتهمواره سعی میهای خود  در نوشته

  ی حاصل می شود، بیش از آنکه یک سنجش و مقایسه های واز مقایسه  بار علمی ببخشد، اما آنچه

پردازی  از دو جامعه باشد، یک بازنمود فرهنگی است که بیشتر از قوۀ تخیل   و جستارگونه  واقعی

ادیبانه است، نقدی که    اقع، آیینه آخوندزاده،. در وخیزدبرمیاو   ترکیب خودآگاهی   حاصلنقد 

ادبیات   هنر  و  کهاجتماعی  نقدی  اندیشهاست،  نادرستی  و  درستی  از  جدا  کنار    هایش،،  در 

کند  سعی میهمواره  او  است که    ادیبانه  در آیینه همین نقدکند.  تصویر می  اندیشهورزی،  استدلال

حقیقت را   به دست دهد و  یایی از جامعه غرب ؤر  از جامعه خود در کنار تصویری  بانازی  یتصویر

نمای آخوندزاده چیزی  . عناصر و ساختار این جام جهاندهدمیپسند بازنمود که خود میآنگونه 

هدفمند بعضی از اسلوب و   به کار بستنواژگان خاص، امکانات زبانی و  استفاده از  نیستند جز  

  و زیباشناختی سابقه و حتی کارکرد چندانی های ادبی که از نظر بلاغی  ها و گونهقالب  ؛ادبیقوالب  

فرانسه ادبیات  از ادبیات غرب به خصوص    اند و بیشتر با الهامنداشتهفارسی  در ادبیات کلاسیک  

شده پرداخته  و  روزنااندساخته  نقد  تئاتر،  مکاتباتی،  رمان  دیالوگ،  )ژورنالیستی(.  :  نگاری  مه 

 گرفت ی غربی الهام میهااز تفکرات و اندیشه  را  هایشها و دیدگاهاندیشه  آخوندزاده نه تنها افکار،

   .بودنیز اروپایی  بستمفاهیم به کار میاین  را که برای انتقال  بلکه سبک ادبی

و حتی    پرداز بزرگ در امور اجتماعی، دینیبیش از آنکه یک متفکر و نظریهآخوندزاده را  

آورد به حساب  باید  فلسفی  بی،  ادیب  دانستیک  نوگرا  و  ادبی خاص    نظیر  رویکرد  یک  با  که 
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اندیشهتوانست پردازی و بازنمود  لطف تصویربه  خود را  های اجتماعی، تاریخی و مذهبی  ه است 

، ورای  شناختیدر مطالعات تصویر   . از این نظرترین شک منتقل دهدمؤثره بهترین و  ب  فرهنگی

 در آثار اوچرا که    قائل بوداز نظر ادبی  ای برای آثار او  باید ارزش ویژه  اعتبار و ارزش نظریات او،

نقد از    کهشوند  در هم آمیخته می  یتخیلدنیای  و    چنان  منتقدین    این  ن ادبی، منتقدیبیشتر 

. نگاهی گذرا به  شوندهای او میکه درگیر اندیشههستند  مذهبی و فلسفی    اجتماعی، سیاسی،

به  رویکرد طرفداران و مخالفان وی به خوبی نمایانگر توان و هنر این نویسنده در تعالی بخشیدن 

در بین طرفداران و مخالفان  و این بسیار حیرت انگیز است که   کارکردهای اجتماعی ادبیات است

نویسنده،  اندیشه به هنرهای این  توجه  نوآوری   کمترین  به کارکرد   های او در اعتلا بخشیدنو 

ی متون او بارها و بارها مورد نقد منتقدین در ا محتو  که  در حالی  ؛اجتماعی ادبیات شده است

جز در مباحث تاریخ ادبی، کمتر به  از نظر ادبی، ، های مختلف علوم انسانی قرار گرفته استحوزه

 گفتارگذاری  تأثیرآیا راز    ه عنوان یک نویسنده پرداخته شده است.های بوطیقایی آثار او بارزش

از آنکه مرهون گفتمانش باشد،   آخوندزاده ؟ اگر چنین  او باشد  ادبی  وامدار هنرتواند  می  بیشتر 

گذار قرار  تأثیر  در زمره نویسندگان  را او  های بوطیقایی هستند که  باشد، آثار وی دارای چه ویژگی

   ؟داده است

 

 نگرنده خارجی و تصویر جامعه 
با  نخستین  برای  که  ادبی  فنون  از  توسطیکی  ایران  در  خلق    ر  شد،  بسته  کار  به  آخوندزاده 

عنوان یک  هب  شوند وکه در نقش جهانگرد و مسافر وارد ایران میهای داستانی است  شخصیت

 ، اندو شنیده  معه، ضمن توصیف و تحلیل آنچه دیدهبا دیدن و مشاهده وضعیت جا  نگرنده خارجی

اجتماعی جامعه و  فرهنگی  از شرایط  می  ایران  تصویری  تمام دهندبه دست  ویژگی مشترک   .

ارائه یک تصویر تلخ از جامعه همراه را با انتقاد شدید این نگرنده اجتماعی و فرهنگی  هایداوری

است؛ گاه   ایران  جامعهاز وضعیت فرهنگی، اجتماعی و تاریخی    ناخوشایند و آزار دهنده  و بسیار

بنیانبه    هاداوری  این فرهنگی  سخره گرفتن  برای .  کشدهم می کشور  و ادبی  های اجتماعی و 

انگاره و  تصاویر  این  ناروا،  توجیه  گاه  و  ناخوشایند  بودهای  معتقد  »کریتیکا  که    آخوندزاده 
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  ( 21:  1351  ، شود«. )آخوندزادهاستهزا و بی تمسخر نوشته نمیسرزنش و بیگیری و بیعیببی

می انتظار  آنچه  نویسندهبرخلاف  این  نقدهای  بررسیکمتر    رود  و  تحلیل  مبنای  و   بر    عینی 

مبتنی بر نظرات و علایق  انتزاعی و  بلکه بیشتر    است،موضوع  یک    معایب و محاسن  هموشکافان

آنها رنگ  به   یاپردازیؤسرایی و رداستانو در پوشش  ورزی  به ضرب هنر تخیلاوست که   شخصی

. شاید بهتر است بعضی از انتقادات آخوندازده، که در این مقاله بیشتر  بخشدو لعاب حقیقت می

یک ناظر  هیأت   : سبکی که با آن، این نویسنده درپردازی انتقادی نامیدداستانرا مد نظر ماست،  

را  ،  نگرندهو   ایران  مذهب جامعه  و  فرهنگ  و    متر،  اساس  بروار  داستانتاریخ، سیاست،  معیار 

خواننده  و  کشد  به نقد می،  جامعه خویش داردیاهایی که برای  ؤربینی غربی و همچنین  جهان

کمال شخصیت    و»قریتیکا«  فیشر در مقاله    . خلق شخصیتکندتحریک به مقایسه میرا  خود  

 . گرفته استبرای رسیدن به همین هدف شکل  مکتوباتالدوله در 

دهد، خلق این نگرندگان و  آنچه این پدیده را از نظر ادبی و تصویرشناختی مورد توجه قرار می 

توسط   خارجی  نگریستهداوران  جامعه  از  نویسنده  می   یک  سعی  که  و  است  دیدگاه  از  کند 

پس برخلاف    بپردازد. های فرهنگی و اجتماعی جامعه خویش  پدیده اندازهای مختلف به تحلیل  چشم 

، با یک  به جای یک تصویر دوسویهآثار آخوندزاده    درهای موجود در مطالعات تصویر،  فرض پیش 

دو تصویر    ما با  به شکل عمومی،،  مطالعات تصویرشناختیواقع، در    روبرو هستیم. درسویه  یر سه  تصو

ی  )تصویر واقعی(  یک جامعه  تصویر:  مواجه هستیم توسط    خارجینگرنده  ک  و تصویر داده شده 

که  هستیم    وروبر ه  ع بازنمود فرهنگی یک جام در واقع در این رابطه دو سویه، ما با    .)تصویر شخصی( 

های  گفتمان   تأثیربر اساس نگاه، برداشت، تحلیل و گاه تحت    بیگانه  نگرنده/یک نویسندهتوسط  

در آثار آخوندزاده ما با یک بازنمود سه جانبه    ، ارائه شده است. اما ایتاریخی، فرهنگی و حتی کلیشه 

نگرنده  نگاه  . که در اروپا زیسته استخارجی است  -که یک ایرانی  ؛نگرنده اصلی نگاه  مواجه هستیم: 

تصویر  نگرد و ضلع سوم این بازنمود، از دیدگاه غربی به موضوعات می   صرفاً یک اروپایی که   ؛ بیگانه

 . شودیا کمرنگ می این دو تصویر محو  تأثیرکه تحت  است  واقعی جامعه 

 ،یابدجدیدی درمی  هایاز دیدگاه نه تنها  را    جامعه  ،خواننده و منتقد  آثار آخوندزاده،  با مطالعه 

تصویرهایتحلیل  ها،توصیف  بلکه و  شده    ها  شناخت  ارائه  امکان  او  و  مایهبنبه  غیریت  های 
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- یکی از نگرندگان )نگرنده ایرانی علاوه، از آنجا کهه. بدهدنیز میرا ی بین دو فرهنگ دگرگشتگ

بیشتر از آنکه معرف و  دیدگاه و تفکر او    ارجی( خود برخاسته از جامعه نگریسته است، پسخ

یاها ؤ، رتخیل  باشد، معرف  خاص   یک نگاه بیگانه با پارامترهای جبری تاریخی و فرهنگی   بازتاب

ن درک و فهم تاریخ و تمدبا کند سعی میجامعه نگریسته است که خود  و امیدهای یک عضو از

که به زبان ها و شاید موانع پیشرفت کشورش را نه به زبان خود بل، ضعف هاها، چالشنقصان  بیگانه

  ضلعی سهشناختی و تحلیلی  یک ارزش تصویردر واقع در سبک آخوندزاده    بیگانه به تصویر بکشد.

)آنچه کتاب از نویسنده   و از جامعه نگرنده  شناخت و دانش نگرنده از جامعه نگریسته  : وجود دارد

نویسنده    اندازهای و چشم  رؤیاها،  گوید(می بیگانه )آنچه  برای جامعه خویش نه جامعه  نگرنده 

که ضلع سوم این مثلث تصویری را  جامعه  ی  گوید(، و در نهایت تصویر واقعه جامعه خود میردربا

گاه    .دهدتشکیل می هر  نقدهای خود  در  کمرنگ  آخوندزاده  دانش  و  به شناخت  مربوط  ضلع 

 به هدف خود برسد.و تخیل  رؤیا  با افزدون به ضلعکند ، سعی میشودمی

می بهره  ادبی  فن  و  رویه  این  از  خود  دیگر  اثر  چندین  در  این  آخوندزاده  حقیقت،  در  برد. 

برای انتقال مفاهیم و باورهای فلسفی و اجتماعی خود بیشتر از    منتقداندیش و  نویس فلسفه درام 

های خاص و  از ادبیات، به ویِژه گونه   وشهای فلسفی و تاریخی استفاده ببردآنکه از رویکردها و ر

چنانکه اشاره شد  برد. این روش  گیر بهره می ابزار ارتباطی همه رسانه و    جدید ادبی، به عنوان یک 

توسط فیلسوفان و درام نویسان قرن هیجدهم فرانسوی، از   ،در عصر روشنگری   از آخوندزاده،   پیش 

های  ها و جریان مکتب ایو استالونی در کتاب    . رفتمی بکار    دیگران و    وو جمله ولتر، مونتسکیو و ماری 
برای    فرانسویورزان  اندیشه   روشنگران فرانسوی،   در قرن هیجده در عصر  دهد که چراشرح می   ادبی

و  شکل خوانندگان،تأثیر دهی  ذهنیت  بر  بیشتر  فلسفه  ادبیات    گذاری  و  اندیشه  خدمت  به  را 

که  بل  ، و بلاغی صرفهای زیباشناختی  ارزش نه به عنوان یک هنر بوطیقایی با    آوردند و از آن می در

برای انتقال مفاهیم انسانی و اجتماعی    اصهای خبا پتانسیل پرتوان    به عنوان یک رسانه ارتباطی

)استالونیبردندمی بهره   فرانسه نیز همین را    ( 2015،  .  د، برخلاف  کنمی   تأییدالبته تاریخ ادبیات 

از پس  و  پیش  و هیجده  رنق  قرون  ظهور  شاهد  فرانسه  به خصوص  و  اروپا  ادبی  جامعه  بروز   ، 

ادبی بودند، اما در قرن مذکور هیچ مکتب جدیدی در ادبیات خلق نشد، بلکه یک    های جدیدمکتب 
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گونه  از  ادبی  سری  جامعه های  هدف  و  خواسته  با  اندیشه شناختی  که  و  فرانسوی  فلاسفه  ورزان 

های فلسفی،  های فلسفی، دیالوگ قصه از جمله،  یافتند:    ی اعتبار و توسعه بیشتر  ند،سازگاری داشت

در روش  بینیم  چنانچه می عرف و آداب. در واقع،    هاینگارانه و نمایش اجتماعی، رمان نامه های  رمان 

های ادبی  ساحتی برای آفرینش ، ادبیات بیش از آنکه فرانسوی  روشنگران آخوندزاده همانند  و سیره 

 . یو اجتماع  ی ، تاریخهای فلسفیدر خدمت اندیشه ابزاری است باشد، 

 

 اجتماعی   ی پویا از تاریخ نگارانه: تصویررمان نامه
از جمله آثار معروف آخوندزاده است که در نوع خود یک گونه ادبی جدید در    مکتوباتکتاب  

می به حساب  نامهفارسی  رمان  یک  اثر  این  چنانآید.  و  است  )مکاتباتی(  نامش    نگارانه  از  که 

های  که نویسندگان آنها همان شخصیت  گیردواقعی شکل می  پیداست از چندین نامۀِ تخیلی یا

آفریده شد و در قرن هیجدهم  در اروپا  داستانی هستند. این گونۀ ادبی در قرن هفدهم میلادی  

به دلیل تناسب ساختاری آن برای انتقال مفاهیم مد نظر نویسندگان عصر روشنگری بسیار مورد 

استقبالاستف و  زبان:   اده  فرانسوی  بزرگ  نویسنده  و  فیلسوف  دو  توسط  جمله  از  گرفت،  قرار 

به    در این گونه رمان،   .ژولی، الوئیز جدیدو ژان ژاک روسو در    های ایرانینامهمنتسکیو در کتاب

به  ادبی  ترین گونه  نزدیک  تخاب زمان حال،سبب روایتگری داستان بر اساس اولین شخص و ان

حس    پویایی، حس    و مهمترین ویژگی این دو گونۀ ادبی، همان انتقالآید  به حساب می  تئاتر

های داستان است.  تقویت احساس حضور در قصه و زیستن ماجرا با شخصیت  واقعی بودن داستان،

های  ، بخشی از جستار خود را به تحلیل ساختار و دلالتفرم و دلالتژان روسه، نویسندۀ کتاب  

از  استفاده    پیشروان نامدار  هد و ما را با نظریاتدمعنایی و مفهومی این گونه ادبی اختصاص می

نویسندهمونتس  کند. به عقیدهنویسی آشنا میداستان  این گونه »این گونه   ،های ایرانینامه  کیو 

با وضعیت کنونیرمان را  موفق هستند چرا که ما )خواننده(  کنند و این مان آگاه میها عموماً 

های  ها و اندیشهی، به خواننده در درک دلبستگیاشود که بیشتر از هر گونه قصهباعث می  مسأله

تر از سایر مؤثر، این شکل از رمان  این ادیب و فیلسوف فرانسوینویسنده کمک کند«. از دید  

دلبستگیگونه  به  »اندیشیدن  برای  را  کنجکاویِ خواننده  تنها  نه  که  چرا  است  ادبی  ها«،  های 
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می  ؛ انگیردبرمی کمک  هم  دلبستگی«  »درک  به  روسه،  (  68-67)همان   .کندبلکه  دیدگاه  از 

نامهتأثیر رمان  مستقیم  استات  بیشتر  خواننده  بر  هم  تئاتر  از  حتی  سو،    ؛نگارانه  یک  از  زیرا 

کند، وقایعی که در زمان خوانش در حال  خواننده، مانند تئاتر، خود را هم عصر با وقایع حس می

را بازنمایی  رخدادها و حوادث گذشته    معمولاًاز سوی دیگر، برخلاف تئاتر که   رخ دادن هستند، و

به همان   شوند که گویی مربوطبه شکلی روایت می  وقایع و حوادث  نگارانهرمان نامهدر  ،  کندمی

  زنده بودن حوادث و رخدادها بهتر احساس پویایی و  به همین سبب  و    اثر هستندزمان خوانش  

می نامه  .شودمنتقل  رمان  یک  نامه پس خواننده  نویسندگان  با  بیشتر  همنگارانه  پنداری  ذاتها 

  در   که تصویر و اندیشه   شودباعث می  مسأله. همین  نامهیک نمایش  خواننده یا تماشگرکند تا  می

گویی قلم نه در دستان نویسنده بلکه در دستان نگارانه زنده و پویا حس شود تا آنجا که  نامه  رمان

 . کلام استقلم و همخواننده است و او نیز به زعم خود با نویسنده هم

، واژگان، فرم مؤلفه، در مبحث تصویرشناسی به سه  ادبیات همگانی و تطبیقیپاژو در کتاب  

بینیم  هم می  مکتوباتدر کتاب  ویژه دارد.    تأکیدو بوطیقا به عنوان عناصر سازنده تصویر در یک اثر  

ه، زاددآخونبا اهداف ی متناسب که تناسب و همخوانی بسیار ساختار و گونه ادبی مسألهجدا از که 

می فرهنگی  بازنمود  شخصیت  ،یابندیعنی  در  شخصیتپردازی  نویسنده  خلق  به  هایی موفق 

چندین    ، آخوندزادهمکتوباتهستند. در  او  منطبق با اهداف انتقادی و اجتماعی    کاملاًشود که  می

  ای ، کمال الدوله شاهزاده بیگانهمستنسخمالک کتاب، صاحب انتشارات،    :کندخلق می  شخصیت

علم و دانش غربی آگاهی   شته و بهبه زیستن در اروپا و امریکا را دا تجربر اساس داستان کتاب  که  

ی نو وضع کنو  مذهب اسلامو مدافع  طرفدار  نقش    وله شاهزاده ایرانی کهدارد، جمال الدکامل  

بیانگر  راوی و  ،ایرانی و خارجی کند. در واقع در این رمان، دو شخصیت تخیلی،را بازی می کشور

نویسنده  دیدگاه  گذشتههای  مورد  هستند؛  تاریخی  در  ایران  هنری  و  فکری  مذهبی،  واژگان، ، 

انتخاب شدههدفمند و  و به طور کلی گفتار هر کدام به شکل    خاطرات  ،عبارات به  دقیقی  اند 

وضعیت تاریخی و در رابطه با    ختیشناجامعه تاریخی و    گونه تحلیل  ای که خواننده را با دوگونه 

برای کشور تصویر و انداز مختلف  چشمدو  توان  شود که براساس آنها میمواجه میکنونی کشور  

توانند از نظر  که می –اعتباری نظریات مطرح شده در این رمان جدا از اعتبار و یا بی. تصور کرد
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معرف تفکر مدرن و علاقمند   الدوله به عنوانکمالپرسوناژ  تاریخی، اجتماعی و مذهبی، چنانکه  

»بکسانیکه باعتقاد شما راسخون    مورد تحلیل قرار گیرند:  ،خواهان آن است در داستان  به کریتیکا

میفی شمرده  کمالالعلم  مطالب  بکل  که  باشید  نموده  تکلیف  باید  امور  شوند  در  خواه  الدوله 

در راستای  (  44:  1357  ،بنویسند.« )آخوندزاده  پولیتیقه، خواه در امور دینیه اگر بتوانند قریتکا

گذاری مناسب بر خواننده است که آخوندزاده برای انتقال پیام خود  تأثیرهمین تصویرپردازی و  

گونه مییک  بکار  را  ادبی  جدید  که  ی  و    قبلاً بندد  بوطیقایی  کارایی  اروپایی  کشورهای  در 

 ؟ . اما این کارکردهای اجتماعی کدام هستندثابت کرده استکارکردهای اجتماعی خود را 

که تناسب بیشتری برای    بجای یک گفتار روشمند مانند رساله و جستارنخست آنکه نویسنده  

برای بیان  دارند، از ادبیات و ساختارهای ادبی    های فلسفی و علمیرویکرد  ها وتوضیح رهیافت 

؛ دوم اینکه برای این  بهره ببردنقد و نظرات خود در مورد وضعیت فرهنگی و اجتماعی جامعه  

برد  اص و ناشناخته در ایران بهره میهای ادبی خاز گونهگذاری بیشتر بر خواننده  تأثیرو  هدف  

؛ نکته سوم که بیشتر  برای خوانندگان داشته باشدکشش بیشتری  گی و نوپدیدیبه لطف تازکه 

  ،   ورزی با نقد اجتماعیدرآمیختن ادبیات و تخیل  مسألهکند،  به موضوع مقاله ما نسبت پیدا می

، نگارانهرمان نامه   . با به کار بردناست  فرهنگیبازنمود  درآمیختن بازنمود ادبی و    یا به عبارتی

قرار    دو  نویسنده هم  برابر  در  را  گفتمان میگفتمان  یک  است  دهد:  دهنده  درونی  بازتاب   که 

از جامعه نگریسته با تکیه بر فرهنگ، روایات، تاریخ، مذهب و سیاست   برداشت و درک یک عضو

با تکیه بر فرهنگ غیر/    کننده نظر نگرنده  منعکس بیرونی که  گفتمان  یک  و  جامعه نگریسته است  

کند  یایی است که نویسنده سعی میؤالگوی تخیلی و ردر واقع تصویر دوم بازنمود  بیگانه است.  

 به آن حقیقت بخشد: 

  الدوله، عاقبت سخن ترا شنیدم و بعد از سفر انگلیس و فرانسه و ای دوست عزیز من جلال

ام. کاش نیامدمی و کاش اهل این ولایت را که ینگی دنیا به خاک ایران آمدم اما پیشیمان شده

با من هم مذهبند ندیدمی و از احوال ایشان مطلع نگشتمی. جگرم کباب شد. ای ایران، کو آن  

شوکت و سعادت تو که در عهد کیومرث و جمشید و گشتاسب و انوشیروان و خسروپرویز میبود.  

یۀ ملل فرنگستان و ینگی دنیا  اگر چه آنگونه شوکت و سعادت در جنب شوکت و سعادت حال
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بمنزلۀ شمعی است در مقابل آفتاب، لیکن نسبت با حالیۀ ایران مانند نور است در برابر ظلمت.  

 ( 16: 1357 ،)آخوندزاده

الدوله پیداست، خواننده با یک تصویر دوگانه از ایران  چنانکه در همین سطور اولین نامه کمال

در کنار این تصویر دوگانه، تصویر دیگری   ران کنونی و تصویر ایران باستان.روبروست، تصویر ای

و رویایی که آل  ایده شود: تصویر جامعۀ اروپا به عنوان یک جامعه  نیز به شکل ضمنی ارائه می

به جامعه پرشوکت باستانی ایران، نسبت آفتاب به شمع    نسبت درخشش و تابش آن حتی نسبت

های بسیار، این تصویر را تکمیل ها و توصیفرمان، نویسنده با توضیحات و شرح   در ادامه  است.

ضمن برشمردن دلائل شکوه    دهد.قرار می  ه خود را در برابر سه دنیای متفاوتکند و خوانندمی

به    مکتوباتراوی  ران،  جامعه کنونی ای  افتادگیعقب  و عظمت ایران باستان و علل اضمحلال و 

گفتمان  پردازد و آن را برخاسته از  نیز میدر جامعه اروپا  ترقی و توسعه    پیشرفت،  ،درخشش  دلایل

 .کندو به خصوص دست یافتن به تمدن معرفی می نواندیشی، مبارزه با خرافه پرستی 

تصویر هستند که نویسنده یا   هعنصر تشکیل دهندهانری پاژو، لغات اولین -از دیدگاه دانیال

کوشید، دگرگشتی و غیریت را ی از واژگان میاایره بردن واژگان خاص یا د همان نگرنده با به کار

نامه اول کتاب    (67-64،  2012)پاژو،  خاصی به ذهن خواننده متبادر کند.  به صورت مفاهیم  

شود که به زعم  خواننده با واژگان فرانسوی زیادی آشنا میکه در آن نامه است،  یک لغت  به   شبیه

ها،  های شخصیتورزینویسنده، برای آنها معادل فارسی وجود ندارد و وانگهی برای فهم استدلال

در همین نامه نخست، نویسنده خواننده نیازمند شناخت و درک این مفاهیم غربی باشد. در واقع،  

کند به خواننده تفاوت و تمایز موجود در اندیشه ایرانی و اندیشه غربی را یادآوری  کتاب سعی می

راحتی از آنها  کند.   بگذرند، بلکه  این کلمات تنها چند واژه ساده نیستند که خواننده بتواند به 

کردن خواننده شان، پتانسیل مسحور  واژگانی هستند که به سبب بار مفهومی، اجتماعی و تاریخی

هستند که آخوندزاده  1نشانغریبو  بهای تند یک تصویر دلفریواژگان همان رنگرا دارند. این 

در طول کتاب، تمایز و تفاوت  دهد تا به مرور  ، قرار میدر پایان آن، نه  کتاب  آغازبه زیرکی در  

 
1 Exotique  
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ها و حوادثی که خواننده را با قصه ذهن  غربی جلوه کند و اندک اندک    نگ و اندیشهفره  شدید

عامدانه برای مفاهیم  راوی  .  آماده کند  برای پذیرفتن غیریت و دگرگشتگی فرهنگی  دکنتعریف می

دهد و با این  ارائه نمی معادل فارسی  قریتیکا...، ،پویزی، لیتراتور ،سیویلیزاسیون از جمله، فرنگی،

از دیگر سو، عدم وجود  می  به ذهن القا   ر از یک سو جهانشمول بودن آنها را کا   مفاهیم کند و 

ه اگزوتیک  دهد و چه بسا به آن جلودر زبان فارسی طبیعی جلوه میرا  مشابه و نزدیک به آن  

 بیشتری بدهد.  

یاسی، اجتماعی و  تاریخی، س  یتحلیلاست و  نقد  دارای دو وجه است: یک وجه آن    مکتوبات

متفاوت و    )جامعه(سه دنیای  گانه از  ی سهتصویر  و وجه دوم،دهد  به خواننده ارائه می  عقیدتی

گیرند که خواننده تحلیلی بر آن قرار می  عناصر داستانی و تمام  است که در این میان،    ممکن

برگزیند را  غرب  رویایی  ،دنیای  میکه    جامعه  یکفرانسه  باشد  از  نمونه  تواند  واقع،  آن  در   .

به وضع مطلوب و    امعه ایرانی از وضع موجود و رساندن آنیای تغییر و گذر جؤآخوندزاده در ر

البته    که  –غییر و تحولات تاریخی در ایران  از ت  گانهسه  یک بازنمود فرهنگی  ،مد نظرش  آلایده

نخیت  هیچ کدام از آنها با واقعیت های تاریخی جامعه س  از دیدگاه هنری و ادبی ضرورتی ندارد

تصویری که به گفته پاژو، نویسنده   -د: تصویر ایران پیش از اسلام  دهبه دست می  –داشته باشند  

تصویر   ،-دارد  2آن ستیزه   ای که نویسنده بتصویر–  تصویر ایران پس از اسلامدارد؛    1با آن دوستی 

که    در پس این تصویر  .آن است  3تصویری که نویسنده شیفته   – اروپایی    آلایدهجامعه مدرن و  

نویسنده برای عالمانه و منطقی جلوه   جز کوششنیست  چیزی  اند،  در پس واژگان پنهان شده

 . جامعه غرب نسبت بهاش شیفتگی دادن

کشف راستی و ناراستی تصویر ارائه شده  هدف پژوهشگر و تطبیقگر ادبی،  در مطالعات تصویر،  

ها و استراتژی های ادبی است که نویسنده صنعت فنون، شناخت وسط نگرنده نیست، بلکه مهمت

، وضوع مطالعات متنی در بازنمودهای فرهنگی. از این نظر، مبنددبکار می   ودن تصاویربرای بازنم

 
1 Philie  
2 Phobie  
3 Manie 



 ان یسائیمختار ع  ...                                                             نیو تحول: در آثار نخست ریتصو        

 

 
118 

 

ها و  بیشتر به نمادپردازی سوق دارد، از کنایه و مجاز گرفته تا استعاره و تشبیه و سایر تکنیک

آن غایی  هدف  که  ادبی  برابربه    هاراهکارهای  در  موجود  دنیای  کشیدن  ناموجود    تصویر  دنیای 

 با  و  یینگرنده به مدد قلم فرسا)دنیای دیگر( است، دنیایی که متفاوت از این دنیاست. در واقع،  

های گفته  گاه  و  ناشناخته و جذاب   واژگانیی و بلاغی و انتخاب هدفمند  کمک گرفتن از هنر بوطیقا

ی و  تاریخموضوعات    همچنین با استفاده از  وها(  و تفکرات ماسیده )کلیشه  (هااوتیپقالبی )استره

و خواننده را برای گذشتن از وضع   دهدخواهد از جامعه نگریسته می اجتماعی، تصاویری را که می

 ن غیریت و دگرگشتگی آماده می کند.  موجود و پذیرفت

 

 نقد ادبی یا نقد تخیلی  
ورزی بر مبنای برداشت و درک غیرایرانی، در متون نقد آخوندزاده هم  استدلالنگاه به بیگانه و  

ر این  . د1283در سال    روزنامه ملتدر    « چاپ شدهقریتیکاشود، از جمله در مقاله »دیده می

، نماد  کند و به عنوان نمونهکند مفهوم نقد را به جامعه ایران معرفی  مقاله، آخوندزاده سعی می

معروف   ،ی، یعنی شعر سروش اصفهاندر شماره اول آن  و یکی از متون منتشر شده  ملتروزنامه  

«  عنوان »قریتکا  مقاله آخوندزاده  (70-43:  1351  ،به شمس الشعرا، را به نقد می کشد. )آخوندزاده

بر تحلیل و  مبتنی    کهمواجه شود  نقد ادبی  خواننده انتظار دارد که با یک    طبعاًو    را برخود دارد

ورزی شاعرانه و  تخیلباز آخوندازده قسمتی از نقد خود را بر  ؛ اما  ملموس باشدبررسی عینی و  

صی  که بیشتر مبتنی بر درک شخاز توضیحات طولانی اولیه    کند. در واقع، بعدانتزاعی استوار می

مبنی    آوردبرای نقد خود می  است، یک استدلال اساسیو انتزاعی وی از رخدادها و متون تاریخی  

است، اما برای اثبات این استدلال « و »حسن الفاظ«  »حسن مضمونبر اینکه شعر شاعر خالی از  

را صادر  مسألهکم حداوری وی بر اساس و  گیردرا به شهادت می)تخیلی( داور خارجی خود یک 

 . اما کارکرد داور خارجی چیست؟کندمی

اساس دلایل   مشخص کند و برر نقد را  رود که ناقد معیا در یک نقد عینی و عالمانه، انتظار می

شود، گرچه به  ادعای خود را به اثبات برساند. اما در مقاله آخوندازده چنین چیزی دیده نمیلازم  

اما این دو مفهوم به معنای واقعی معیار سنجش وی قرار کند  شکل گذرا دو مفهوم را مطرح می
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برای و شواهد لازم به این کمبود آگاه است، اما از آنجا که منابع لازم  قطعاًآخوندزاده گیرند. نمی

از اروپا   سپارد کهخارجی، فیشر نامی، می دارد، داوری را به یک شاهد و داور رفع این کمبود را ن

و  جایگاه  بر    مبنا را   ظاهراً  در نقد معناشناختی خود به شعر سروش اصفهانی،  آمده است. فیشر

  غربی از شعر    اییا نمونه   اما هیچ مثال  گذارد،میغرب    سیویلیزاسیوندر    )شعر(  زیپوئ کارکرد  

کند تا نشان وارد میبر شعر  نقد انتزاعی    یک  دهد، تنهابرای روشن شدن ادعای خود ارائه نمی

 :  اعتبار استچنین شعری از دید اروپائیان بیدهد که 

ن ما ناقص نمیکند، ضرر آن باز  أ »این اسناد که شاعر ملت شما بما میدهد هرگز چیزی از ش

است که ما در هر جا بشما بچشم حقارت خواهیم نگریست عقل شما را در پایه   بر خود شما عائد

 (66: 1351  ،« )آخوندزاده.خندیدعقل اطفال خواهیم دانست و بر شما خواهیم  

های  ارزشدر مورد  خود    نوشتۀدر  خوندزاده  آشود که  در واقع، در این نقل قول آشکار می

کند  بررسی میبیگانه  از زوایه دید و برداشت یک نگرنده را  مسأله، سروش اصفهانیمعنایی شعر 

از اصیل این چنینو   ایرانی یعنی شعر را نه بر اساس    ترین عناصر فرهنگترین و بنیادییکی 

جدید، یعنی جایگاه و کارکرد اجتماعی شعر در  یمعیار ایرانی، بلکه بر اساسسنت و قواعد شعر 

 . سنجدمیسنت و فرهنگ غرب 

ادعا کنیم که آخوندزاده این رویه و صنعت ادبی را برای رفع    ایم اگرسخنی به گزاف نگفته

روشنقصان   و  با  شناختی  نظری  نقد  روش  این  است.  کرده  انتخاب  نقد  در  رویکرد  یک  خود 

نیز    وی، از جمله ملکم خان و کرمانی و غیرهعصر  تخیلی توسط سایر روشنفکران هم-انتقادی

ایرانیانی که جزدر واقع،  .  شوددنبال می بودند که جامعه    وآخوندازاده و سایر  نخستین کسانی 

تحولات اجتماعی و  آنکه با  اروپایی را از طریق مهاجرت یا مطالعه آثار غربی شناخته بودند، با  

کردهسا پیدا  آشنایی  ظاهری  به شکل  آنجا  اما    ختاری  و درکهنوز  بودند،  از  خودآگاهی  شان 

 به یک شناخت عمیق علمی و آگاهانه تبدیل نشده بود،ادبی، فلسفی و اجتماعی    مفاهیم مدرن

و رفع    شانهنیذانتزاعی و    هایتفسیرها و نقدهای خود برای سرپوش گذاشتن بر  لذا در تحلیل

از نقد. ایآوردندی روی میتخیل-به یک رویکرد انتقادی  علمی،مآخذ  و    منابع  کمبود ،  ن سبک 

- موجب نگارش متون انتقادیقرار گرفت و    یشان و نوگرایان ایرانی نیزالگوی سایر نواند  بعدها
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های علمی، اجتماعی و فرهنگی و هنری  سنت  به سبک آخوندزاده نارساییادبی بسیاری شد که 

 سیاحی گوید. کشیدند، از جمله رساله جامعه را به تصویر می
 

 از جامعه ایرانی تعارض فرهنگی تصویر  
شود. برای نخستین بار توسط  هم شناخته می  بینان فرقه کجرا که با عنوان    سیاحی گوید  رساله

ه شد.  نسب داد ( به این نویسنده1327، )مجموعه آثار میزاملکم خانمحمد طباطبایی در کتاب 

(  1350/131)  . دهدمیبینان  فرقه کج  ، به این رساله عنوان ملکم خاندر کتاب    اسماعیل رائین

کتاب   در  اصیل  الله  ملکم شناس، حجت  و  پژوهشگر  ناظم  رسالهسومین  میرزاملکم خان  های 
خان را در به ملکم  سیاحی گویدو رساله    رساله غیبیهاز جمله  ها  ، انتساب بعضی از رساله الدوله

هیچ  رساله مد نظر ما در    1( 9:  1381  ، )حجت الله اصیل  .بردمی  سؤالهایی پیشین زیر  مجموعه

  یا سفرنامه خیالی کوتاه  نسخه اصلی این رسالهخان نیامده است.  ملکم  آثار گردآوری شدهاز  کدام  

ی خطی  شود. بر اساس یاداشتِ صفحهِ پشت جلد کتاب، این نسخهدر کتابخانه مجلس یافت می

لی اهدا شده است. رساله نه عنوان دارد  ممجلس  توسط سید محمد صادق طباطبایی به کتابخانه  

از میزرا ملکم    جهلمندان و    چهارچشمان ، سیاحیهای »، اما اهداکننده به آن عنوانو نام نویسنده

 دهد.خان« می

عنوان، الهام  شویم که تیترهای داده شده به این رسالۀِ بیدر واقع با خواندن متن، متوجه می

ی مختلف اجتماعی بکار هاگروههایی است که نویسنده در متن برای نامیدن  گرفته از استعاره

لقب کلی است که او به سه گروه مرجع اجتماعی یعنی، شاعران ، علما و   بینانطایفه کجبرد: می

های استعاری ی اجتماعی را با القاب و عنوانهاگروهو سایر    هاگروهدهد. البته این  منجمان می

،  جهلمنداننامد، علما را  می  گویاوه  یا  سرایانیاوهدهد: شاعران را  دیگری نیز مورد اشاره قرار می

 
(، »یادها از دکتر آدمیت«، در یادنامه دکتر آدمیت،  1387حجت الله اصیل، )  در این مورد نگاه کنید به:  1

  خرداد. 1،  بخارامجله 
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و خارجیغربی را  ها  را  و   چهارچشمانها  دگراندیش  متن  . یرادهرزه   شهروندان  تمام  این    ،در 

و خواننده همیشه   گیرندبا عنوان و نام خاص خود مورد خطاب قرار نمی  هرگز  ی اجتماعیهاگروه 

ظاهر ه  ب  –  که  راویحتی    . ی کندیمختلف باید آنها را شناسا  عناوین استعاریو    از طریق القاب

با عنوان واقعی   را  هاگروه هرگز افراد و    به تاریخ و فرهنگ سنتی خود علاقمند است،  –حداقل  

 دهد. خودشان مورد خطاب قرار نمی

اثر،   به  داده شده  اصلیِ  عنوان  از  گویدچنانکه  نوشته یک سفرنامه سیاحی  این  پیداست،   ،

ی خود، از دیار غربت  ها دوری از جامعهتخیلی کوتاه است که در آن یک مهاجر ایرانی پس از سال

میزان تغییرات و تحولات  و درک  ، برای دیدن  ایرانی دیگریک  برگشته و با همراهی و هدایت  

مباحث   و  مجالس  وارد  مرجعهاگروه کشور  نگرندهمی  اجتماعی  ی  ضمن   خارجی-ایرانی  شود. 

ی مرجع اجتماعی  هاگروه در گفتمان  های شدیدی  تناقضبه ظاهر بسیار مهم،    مجالس  شرکت در

ان یک راوی، حقایق  کند به عنوکند و سعی میدرای ایرانی مشاهد میو گفتمان جوانان هرزه

، خواننده تصویر  یق به تصویر بکشد. در روایت بسیار ادیبانه اوهای دقتوصیف  با  را  جامعه ایران

از دنیای   های جامعه معرف  عنوان به  )علمای جامعه(  جهلمندان )شاعران( و    سرایان یاوهروشنی 

های جامعه جوان و شهروند نواندیش معرف  عنوانبهی  راددنیای جوانان هرزهاز    ،سنتی و گژاندیش

 کند.فت میدریاشهروند عادی جامعه  عنوان بهمرد تاجر دنیای از و حتی  

برای مطالعات تصویر این نوشته   شناسی دانست. نخست آنکه  را باید یک نمونه بسیار عالی 

های  بسیار ادبی، گفتمان ادبی و سنتزشمند است که در یک سبک و گفتار  رزیبا و ا  یک متن ادبی

های  کشد و در این میان مبنای نقد خود را ارزشادبی و بوطیقایی ادبیات فارسی را به نقد می

سفرنامه تخیلی    یک نمونه عالی از . دوم آنکه  دگذارها میپذیری اثر در سایر زبانو ترجمه  معنایی

 ، مادهد. از نظر تصویرشناسیاست که به زیبایی تلاقی تصویر واقعی و تصویر تخیلی را نشان می

 :کشدبا متنی مواجه هستیم که جامعه را از چند زاویه به تصویر می

 ؛  شاعران و علما  ،ی سنتیهاگروهدید اعضای  از زاویه -

   ؛داریجوان هرزهدو  ،نواندیش دید شهروندان  از زاویه -

 ؛ تاجر –عادی شهروند اویه دید زاز  –
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یه است  اندازها، تصویری چندلا. حاصل این چشمخارجی/ ایرانی  نگرنده  و از زاویه دید راوی  –

فرهنگی، اجتماعی و تاریخی ایران در پایان قرن سیزدهم  و اوضاع  شرایط ایشاعرانهبه شکل که 

- ایرانی  نگرنده  عنوانبهانتقادی، اگر راوی  فرهنگی    در این بازنمود  .کشدتصویر می  به  راشمسی  

درای  ، جوان هرزه خارجی بیانگر میزان تعارض و چالشی فکری قشر سنتی و نوگرایی ایرانی است

است که در یک    خواه ایرانینواندیش و تحول گفتمان  معرف  ا یک خودآگاهی و ذهنیت مدرن  ب

بیهودگی سنتتحلیل جامعه ناکارآمدی و  فرهنگی،  را  نشاختی و  اجتماعی و ادبی جامعه  های 

در برقرای با برجسته کردن ناکارآمدی زبان  ،  عادییک شهروند    عنوانبه زند و مرد تاجر،  فریاد می

  عالمان سازوکارهای اجتماعی و اخلاقی اعتباری و فریبکارانه بودن  بیهای اجتماعی، ریشه  ارتباط

هجوآمیز را باید ی  این سفرنامه کوتاه ادب  یند.برا در سوء استفاده از همین ناکارامدی زبانی می

دانست، با    مکتوباتو کتاب    «قریتیکا»آخوندزاده و سبک وی در مقاله    تقلیدی موفق از سبک

اثر بسیار   یاپرداختیؤهای آخوندزاده بار تخیلی، ادبی و حتی ردر نوشته  این تفاوت اساسی که

حال آنکه در این اثر به همان میزان که نویسنده تخیل را  ر از بار تحلیلی و ناقدانه آن است،بیشت

با آوردن   کند نقد خود رابخشد، به همان اندازه هم سعی میهای ادبی تجلی میها و رویه با آرایه

 ، شعری و بوطیقایی عمق بخشد.شناختیدلائل زبان

 

 گیری نتیجه
و مهاجرت ایرانیان به    کشورهای غربیهای قرن دوازدهم بر روی  گشایش درهای کشور در نیمه 

  ن جامعه ایران و جوامع بیگانه شدبی های فرهنگی، ادبی، اجتماعی و تعارض   ز دادوستدسرآغا غرب،

ر ادبیات آشکار شد.  د  آنی  ار فرهنگی قرار داد که اولین نمودها و ایرانیان را در موقعیت یک گذ

  نخستین  بازنمودهایاثرات و  ین امکان را به ما داد که  رویکرد تطبیقی ا  به عنوان یک  تصویرشناسی

ای ینه همچون آیبه خوبی که    بسنجیمادبی  در چند اثر   را، ادبی و اجتماعی  فرهنگی این تبادلات

های جدید  خلق گونه از نظر ادبی، میوه این تبادل  اند.  به تصویر کشیده   راتقابل هویت و غیریت  

ادبی  درآمیختن تخیل به فراخور ساختار و محتوی، پتانسیل نگارانه بود که جمله رمان نامه ادبی، از 

بخشد  می کارکرد اجتماعی جدیدی ادبیات  به دهد و به این شکل نویسنده می به را اجتماعی و نقد 
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برای داشتن یک ادبیات متعهدتر بودند.  منطبق بر خواسته و علاقه نویسندگان نواندیش    کاملاًکه 

و سفرنامه خیالی،  نگارانه رمان نامه ادبیات در همین ویژگی و کارکرد اجتماعی  دیدیم که  در واقع،  

های فرهنگی،  چالش با به تصویر کشیدن    ه کاین امکان را به نویسندگان نواندیش ایرانی داده بود  

فکری  های ، خواننده را مجاب به بازاندیشی و نواندیشی در بنیان عی، مذهبی و سیاسی کشوراجتما

تجربه ادبی  چنان که گفته شد این رویکرد در  ند.  ن خود کجامعه  و هنری   ایران سرآغاز  ادبیات 

ای . این پژوهش دریچه ها پیگیری شدجدیدی شد که توسط سایر نویسندگان و مجلات و روزنامه 

مطبوعاتی  و متون  ادبی  و امید است که با مطالعه آثار    است که با تحقیقات بعدی تکمیل خواهد شد

ها و  بازتاب   ، ادبی و اجتماعیِبا نتایج هنریاند، بهتر و بیشتر  که این روند را پیگیری کرده   دیگر

     کشورمان آشنا شویم. تحول  در   و بیگانه  بازنمودهای فرهنگی غیر
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